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从中国经典到泰国畅销书：1997年后泰国
《三国演义》书籍的商品化

From Chinese classic to Thai best sellers:
The Commondification of the Romance of Three

Kingdoms (Samkok) in post-1997 Thailand

ยศไกร ส.ตันสกุล1

บทคัดยอ: บทความน้ี มุงศึกษาวัฒนธรรมการผลิตใหมของหนังสือดวยบริบททางสังคม โดย
ยกกรณีศึกษาเรื่อง “สามกก” การผลิตใหมจากวรรณกรรมคลาสสิกสูหนังสือขายดี หลังจาก
วิกฤติเศรษฐกิจ “ตมยํากุง” และการคอรัปช่ันทางการเมืองในป  พ.ศ.2540 โดยวิธีการสํารวจ
ตลาดหนังสือท่ีเก่ียวของ และความสัมพันธระหวางบริบทของสังคมกับ นักเขียน นักอาน และ
ผูผลิต และศึกษาจากตัวอยางของสามกกสองฉบับท่ีขายดีและมีช่ือเสียงมาก ซึ่งไดตีแผ
ความคิดของชนช้ันนําไทยสองกลุม ไดแก เจาสัว และ ขุนศึก ใหคนท่ัวไปสามารถเขาถึงไดงาย
น่ันคือ “สามกกฉบับนักบริหาร” หนังสือคูมือท่ีมีช่ือเสียงมาก และ “สามกกฉบับคนขาย
ชาติ” หนังสือเสียดสีการเมืองไทย งานท้ังสองฉบับน้ีเปนผลจากการนําชุดความรูและภูมิ
ปญญาจีนในสามกกมาผลิตใหมสูหนังสือขายดี ผลการศึกษาแสดงใหเห็นวา สามกกเปน
วรรณกรรมคลาสสิกเพียงเรื่องเดียวในสังคมไทยท่ีประสบความสําเร็จในการผลิตใหมสูหนังสือ
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ขายดีดวยกระแสนิยม “บูรพาภิวัตน” ในฐานะภูมิปญญาจีนหรือชุดความรู ท่ีสามารถ
ตอบสนองความตองการของคนอานเพ่ือแกไขปญหาและเปนวิธีสูการประสบความสําเร็จใน
ชีวิตได และยังไดสรางแบรนดสินคาของตนเองเพ่ือการสรางกลุมนักเขียนและนักอานสืบทอด
ตอไปไดดวย
คําสําคัญ: สามกก ผลิตใหเปนสินคา หนังสือขายดี ชุดความรู บูรพาภิวัตน

摘要：本文试图对中国经典小说《三国演义》在泰国的商品化，尤其是它在

1997 年泰国经济危机后的生产和消费加以讨论。自 19 世纪《三国》在泰出

版以来，一直深受泰国读者的欢迎，而且事实上《三国》还成为泰国商人和

政治人物获取知识的一种来源。1997 年经济危机以后，“东方化”的概念流

行，强调东方的知识和价值，并成为被广泛讨论的话题。本文指出 1997 年

的经济危机促成了中国经典书籍，特别是《三国》在泰国的生产和消费。这

从当两本《三国》泰文书籍的畅销可知，其中一本是《管理经商的三国》，

讲三国与商业运作，一本是《卖国贼的三国》，用三国来进行政治讽刺。这

两本书都是从三国的故事主线发展出来的，同时又有自己特殊的目的，它们

都将中国经典小说三国商品化，成为一种现成的可以实践的知识。

关键词：《三国演义》；商品化；畅销书；知识；东方化

Abstract: This article attempts to examine the commodification of the
Chinese classic “The Romance of the Three Kingdoms,” or Samkok in Thai,
with particular focus on the production and consumption of Thai best sellers
on Samkok after the economic crisis in 1997. It demonstrates that although
circulated in Thai society since the nineteenth century, Samkok has never lost
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it popularity among Thai readers. In fact, Samkok has become a source of
knowledge for Thai entrepreneurs and politicians, or what Craig J. Reynolds
called, “Tycoons” and “Warlords”. After the economic crisis in 1997, the idea
of “Orientalization” that emphasizes knowledge and value of the East has
become a matter of much discussion. Therefore, this article argues that the
economic crisis in 1997 gives rise to the popularity of production and
consumption of books that stem from Chinese classics, especially Samkok.
This can be seen from the case of study of two Thai best sellers: “Samkok for
the executives”—a popular how-to business book, and “Samkok for the
traitors”—a famous political parody book. Both are developed from the
storyline of Samkok with specific purposes, which commodify the Chinese
classic Samkok into Thai best sellers for being a source of ready-made
knowledge.
Keywords: The Romance of Three Kingdoms; commodification;  best sellers;
source of knowledge; Orienlization

บทนํา
ในปพ.ศ. 2556 กรุงเทพมหานครกลายเปนเมืองหลวงซึ่งไดรับการรณรงคและ

โฆษณาจากรัฐบาลใหเปน “เมืองหนังสือโลก หรือ เมืองแหงการอาน” จึงเปนสิ่งยืนยันและ
แสดงใหเห็นวาการอานหนังสือเปนสิ่งท่ีมีความสําคัญ อยางไรก็ตาม จากกระแสความตืน่ตวัใน
การเขารวมเปนประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน (AEC) การรณรงคใหกรุงเทพเปนเมืองหนังสือ
โลกและการอานแสดงใหนานาชาติเห็นถึงการพัฒนาสูความเปนศิวิไลซของสังคมไทยยิ่งข้ึน
เพราะหนังสือและการอานถือวาเปนคานิยมและวัฒนธรรมท่ีแสดงถึงความเปนประเทศท่ีมี
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ประชากรมีคุณภาพและมีความเจริญ มีความเปนสากลใกลเคียงกับคานิยมของชาติ
มหาอํานาจตะวันตก และเปนท่ีการยอมรับในสังคม

ในขณะเดียวกัน วงวิชาการไทยกลับมีการศึกษาประวัติศาสตรหนังสือนอยมาก
เทาท่ีปรากฏน้ันจะเปนการศึกษาในเชิงวรรณกรรมเปนสวนใหญ งานท่ีศึกษาดานการผลิต
และการบริโภคยังมีจํานวนไมมากนัก1 เชนเดียวกับงานท่ีศึกษาหนังสือกับบริบทของสังคม
ก็ปรากฏนอยมาก จึงนับวาสวนทางกับความพยายามในการรณรงคใหกรุงเทพเปนเมือง
หนังสือและการอาน รวมถึงการพัฒนาการอานหนังสือของคนไทยใหกาวหนาข้ึนอยางท่ีควร
จะเปน

ดังน้ัน จึงนําไปสูการตั้งขอสังเกตตอวัฒนธรรมการอานหนังสือของคนไทย ซึ่ง
แทจริงแลวคนไทยมีวัฒนธรรมการอานอยูมาก ดังจะเห็นไดจากตามรานหนังสือท่ัวไป หนังสือ
ประเภทนิยาย คูมือ (How-To) การลงทุน และสุขภาพ มียอดจําหนายเพ่ิมมากข้ึนเรื่อยๆ
หากยอนไปจะพบวาหน่ึงในจุดเริ่มตนสําคัญของการผลักดันการอานหนังสือในสังคมไทย น่ัน
คือการเริ่มตนการจัดงานมหกรรมหนังสือแหงชาติท่ีศูนยประชุมแหงชาติสิริกิติ์  ซึ่งเริ่มข้ึน
ตั้งแตปพ.ศ. 2515 แลวไดรับการตอบรับท่ีดีมาตลอด จนกระท่ังขยายเพ่ิมเปนงานสัปดาห
หนังสือแหงชาติตั้งแตปพ.ศ. 2539 และยังคงจัดเรื่อยมาจนถึงปจจุบัน

ในอีกดานหน่ึง ผลกระทบจากวิกฤติการณเศรษฐกิจ “ตมยํากุง” และการคอรัปช่ัน
ทางการเมืองในปพ.ศ. 2540 ก็มีสวนสําคัญตอการทําใหเกิดกระแสนิยมของหนังสือคูมือ
(How-To) ไดกลายเปนหนังสือขายดีท่ีไดรับความนิยมในชนช้ันกลางของกรุงเทพมากเปน
พิเศษ โดยเฉพาะหนังสือคูมือแนะนําการบริหารธุรกิจ และการพัฒนาตนเองเพ่ือการประสบ
ความสําเร็จ ซึ่งโดยสวนใหญแลว ผูเขียนหนังสือประเภทน้ีมักจะเปนผูประสบความสําเร็จและ

1 ยกตัวอยางงานศึกษาของ ธนาพล ลิ่มอภิชาต. ประวัติศาสตรการเมืองของวาทกรรมหนังสือดี. อาน. 1(3), (ก.ค.-ธ.ค.2551) และ เครก เจ เรย
โนลสด. เจาสัวและขุนศึก สามกกฉบับนายเครก. สถาบันไทยคดี มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร การแสดงปาถกฐาทางวิชาการชุดไทยคดีซีรีย 2, (11
ม.ค. 2536) และ ถาวร สิกขโกศล. สกัดจุดยุทธจักรมังกรหยก. กรุงเทพฯ: สรางสรรค. 2543
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มีช่ือเสียงในสังคม จึงกลายเปนคานิยมและความเช่ือไปโดยปริยายวาวิธีการและแนวคิดใน
หนังสือคูมือเหลาน้ีจะเปนกลวิธีและเคล็ดลับสูความสําเร็จท่ีสามารถใชงานและแกไขปญหาได
จริง สามารถตอบสนองความตองการของผูอานได โดยเฉพาะในชวงเวลาท่ีสังคมกําลังเผชิญ
วิกฤติตางๆ อีกท้ังหนังสือประเภทน้ียังมุงเนนการยอยความรูซึ่งเขาใจไดยากใหคนท่ัวไป
สามารถเขาถึงไดงายดวย1

ดังน้ัน บทความน้ีจึงมุงศึกษาวัฒนธรรมการผลิตใหมและบริโภคหนังสือจากบริบท
ทางสังคม โดยยกกรณีศึกษาเรื่อง “สามกก” ซึ่งเปนวรรณกรรมจีนยอดนิยมในสังคมไทย จาก
การสํารวจพบวามีหนังสือเก่ียวกับสามกกเปนจํานวนมากข้ึนทุกวัน2 แทบทุกฉบับไดถูกเขียน
ข้ึนใหมดวยวัตถุประสงคท่ีแตกตางไป เชน เสียดสีทางการเมือง หรือเปนหนังสือคูมือแนะนํา
วิธีสูความสําเร็จในการบริหาร หรือพัฒนาภาวะผูนํา เปนตน จะเปนไดวามีการนําชุดความรู
ในวรรณกรรมเชนสามกกมายอยใหงายข้ึน เพ่ือใหเขาถึงคนท่ัวไปไดงายและเผยแพรออกไปใน
วงกวาง สิ่งเหลาน้ีเปนรูปแบบการผลิตหนังสือสามกกในยุคใหมท่ีมุงตอบสนองความตองการ
ของผูบริโภคซึ่งก็คือนักอานท่ัวไปซึ่งอิงกับกระแสนิยมในสังคม โดยเฉพาะหลังจากวิกฤติ
เศรษฐกิจและคอรัปช่ันทางการเมือง ในปพ.ศ. 2540 ทําใหคานิยมตะวันออกหรือกระแส
บูรพาภิวัตน (Orientalization) ไดรับความนิยมและเปนท่ีสนใจข้ึนมา ความสัมพันธระหวาง
การผลิตหนังสือสามกกกับสังคมไทยหลังป 2540 เห็นไดอยางเดนชัดจากการศึกษาหนังสือ
สามกก 2 ฉบับท่ีมีช่ือเสียง ไดแก สามกกฉบับนักบริหาร และ สามกกฉบับคนขายชาติ เพราะ
เปนตัวอยางของการผลิตข้ึนใหมท่ีอิงกระแสนิยมในสังคมและหลุดออกมาจากตนฉบับ
วรรณกรรมสามกกดั้งเดิมอยางชัดเจน

1 จากการสาํรวจตลาดหนังสือประเภทคูมือต้ังแตป พ.ศ.2545 – 2556 หนังสือคูมือมักข้ึนอยูบนทําเนียบหนังสือขายดีประจํารานหนังสือแฟรน
ไชสท่ีมีช่ือเสียงและมีสาขามากอยูภายในตัวเมืองกรุงเทพและรอบปริมณฑล เชน นายอนิทร ซีเอ็ด และ B2S เปนตน
2 เครก เจ เรยโนลดส. เจาสัว ขุนศึก ศักดินา ปญญาชน และคนสามัญ รวมบทความประวัติศาสตร: แนวคิดและวิธีการศึกษาของ เครก เจ เรย
โนลดส. พิมพคร้ังท่ี 2. กรุงเทพ: มูลนิธิโครงการตําราสังคมศาสตรและมนุษยศาสตร. 2556. หนา 242-246. ในบทความของเครก ไดอางอิง
ผลงานของสุนนัท พวงพุม จากการสํารวจหนังสือสามกกประเภทตางๆกอนป 2530
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จากวรรณกรรมคลาสสิกสูวรรณกรรมยอดนิยม
เรื่องสามกกเปนวรรณกรรมอิงพงศาวดาร เก่ียวกับเรื่องราวความวุนวาย การทํา

สงคราม และการรวบรวมแผนดินใหเปนเอกภาพในประวัติศาสตรจีน โดยบอกเลาเรื่องราว
ตั้งแตปลายราชวงศฮั่น ซึ่งแผนดินไดแตกแยกออกเปนสามแควน แลวทําสงครามดําเนิน
ตอเน่ืองไปเกือบศตวรรษ จนกระท่ังแผนดินกลับมารวมเปนหน่ึงไดอีกครั้งภายใตราชวงศจิ้น

นอกจากน้ี สามกกยังเปนท่ีรูจักในฐานะตัวแทนการขับเคลื่อนของวัฒนธรรมจีนออก
ไปสูเอเชียและท่ัวโลก วรรณกรรมชุดน้ีไดรับการพิมพเผยแพรตั้งแตสมัยตนราชวงศหมิง
ในชวงศตวรรษท่ี 14 โดยวรรณกรรมสามกกฉบับแรกน้ัน ประพันธข้ึนโดยหลอกวนจง จากน้ัน
ก็ไดรับการยกยองใหกลายเปน 1 ใน 4 วรรณกรรมช้ินเอกของจีน1 จากน้ันความนิยมของเรื่อง
สามกกก็ไดแพรกระจายออกไปสูประเทศตางๆในภูมิภาคเอเชียตะวันออกและเอเชียอาคเนย
โดยผานการอพยพของชาวจีนโพนทะเล ซึ่งมีสวนสําคัญในการนําเรื่องสามกกเขาไปเผยแพร
ดวย ในปจจุบันแมแตประเทศจีนเอง สามกกไดถูกประยุกตและผลิตข้ึนใหมในฐานะสินคา
กลายเปนหนังสือขายดีมากกวาจะเปนวรรณกรรมคลาสสิก จึงเปนรูปแบบการผลิตข้ึนใหม
ของชุดความรูจีน อิทธิพลเชนน้ีเองก็สงผลกระทบมาสูสังคมไทยเชนกัน แตกลับพบวามีเพียง
สามกกเทาน้ันท่ีสามารถผลิตข้ึนใหมดวยบริบทเชนน้ีไดตอเน่ือง และยังคงไดรับความนิยมใน
สังคมไทยจนถึงปจจุบัน

อยางไรก็ตาม สมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพฯ ทรงอธิบายวาการเผยแพร
สามกกในสังคมไทยชวงตนรัตนโกสินทรน้ัน นอกจากเปนวรรณกรรมเพ่ือความบันเทิงแลว
ยังเพ่ือใหเปนตําราพิชัยสงครามทางการทหารและการปกครองอีกดวย ดังน้ันสามกกจึงเปน
หนังสือท่ีอานในชนช้ันปกครองเปนหลักและไดรับความนิยมแพรหลายมาก จนทําใหมีการ

1 Rafe de Crespigny. The Three Kingdoms and Western Jin: A History of China in the Third Century AD. Canberra: Faculty of
Asian Studies, Australian National University, 1990. pp 12-15. เครก กลาวอางวาเปนงานศึกษาดานนี้ท่ีมีหลักฐานและความนาเช่ือถือ
มากท่ีสุด เกี่ยวกับเร่ืองนี้ โปรดดูจาก เครก เจ เรยโนลดส. เร่ืองเดิม. 2556. หนา 288
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คัดลอกเก็บไวในบรรดาเจานายและชนช้ันปกครอง1 ตอมาเมื่อหมอบรัดเลยไดกอตั้งโรงพิมพ
ก็เริ่มพิมพนิยายพงศาวดารจีนแปลไทยขายเปนจํานวนมาก ซึ่งหนังสือแนวพงศาวดารจีนเลม
แรกท่ีพิมพขายก็คือสามกกน่ีเอง โดยการพิมพน้ันอาศัยการขอตนฉบับท่ีคัดลอกเก็บไวของ
เจานายพระองคตางๆ มารวบรวมเพ่ือทําการพิมพจําหนาย ซึ่งในการพิมพครั้งแรกน้ัน รัชกาล
ท่ี 5 ทรงชวยซื้อไว 50 ชุด แลวพระราชทานใหแกราชโอรสและราชธิดา แสดงใหเห็นความ
ใสใจตอการอานสามกกของชนช้ันสูงหรือเช้ือพระวงศไทยมาตั้งแตโบราณ สวนหน่ึงเพราะคน
ไทยช่ืนชอบสามกกอยูแลว ไมเพียงแตชนช้ันสูงท่ีเคยอานมากอน สามัญชนก็ยังรูจักเรื่องสาม
กกผานทางง้ิวดวยเชนกัน ดังน้ันเมื่อมีหนังสือสามกกพิมพขายก็ทําใหผูอานเพ่ิมมากข้ึน สงผล
ใหมีผูพิมพหนังสือขายมากข้ึนไปดวย จากน้ันเรื่องจีนแปลไทยก็กลายเปนท่ีนิยมมาก สวนหน่ึง
เพราะคนไทยท่ีรูภาษาอังกฤษหรือตะวันตกยังมีนอย และคนไทยก็มีความเช่ือวาภูมิปญญาจีน
มีคุณคาอยูมาก2

กระท่ังในปพ.ศ. 2471 สมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพฯ ทรงจัดใหชําระสามกก
ข้ึนใหมเพ่ือถวายในงานพระสุเมรุของพระปตุจฉาเจาฯ มีราชบัณฑิตยสภาเปนผูดําเนินการ
ดวยการนําสามกกฉบับหมอบรัดเลยพิมพครั้งท่ี 1 เปนตนฉบับหลักในการชําระ แตเน่ืองจาก
หนังสือมีไมครบ จึงตองตามหากับบรรดาเจานายและผูสะสมหนังสืออ่ืนๆ เพ่ือนํามาจัดพิมพ
จึงลุลวงได3 หลังจากน้ันสามกกฉบับสมบูรณครบท้ังเรื่องซึ่งเคยเผยแพรอยูในชนช้ันสูงและ
เคยพิมพขายโดยหมอบรัดเลยก็ไดเริ่มกลับมาพิมพเผยแพรอีกครั้ง แตการพิมพเผยแพรครั้งน้ี
เริ่มตนในรูปแบบหนังสืองานศพ จึงไมไดมีเปาหมายท่ีจะทําเพ่ือเผยแพรไปสูคนท่ัวไปเปนหลัก
แตการพิมพครั้งน้ีเปนจุดเริ่มของการจัดทํารูปเลม ภาพประกอบ แผนท่ีประเทศจีน ซึ่งสมเด็จ
กรมพระยาดํารงราชานุภาพฯ ไดจัดทําหนังสือตํานานสามกกสําหรับใชเปนคูมือประกอบการ

1 สมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพฯ. ตํานานหนังสอืสามกก. กรุงเทพ: บรรณาคาร. 2506. หนา 20.
2 สมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพฯ. เร่ืองเดิม. หนา 47-48.
3 สมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพฯ. เร่ืองเดิม. หนา 21-22
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อานไวโดยเฉพาะ กลายเปนหนังสือซึ่งเขียนเก่ียวกับสามกกและเปนงานศึกษาคนควาเลมแรก
ในประเทศไทย1

จนกระท่ังในปพ.ศ. 2480 ยาขอบ (โชติ แพรพันธุ) นักเขียนและนักหนังสือพิมพช่ือ
ดังในประเทศไทย เจาของผลงานนิยายอิงพงศาวดารซึ่งมีช่ือเสียงโดงดังคือเรื่อง “ผูชนะสิบ
ทิศ” เปนบุคคลแรกท่ีนําสามกกมาทําใหกลายเปนวรรณกรรมชาวบานซึ่งเปนท่ีนิยมอยางมาก
โดยใชกลวิธีการเลาเรื่องสามกกแบบนักเลานิทานขางถนนในชุมชนจีน ซึ่งเรียกวา “วณิพก” 2

เปนวิธีการนําเรื่องสามกกมาแยกยอยเพ่ือเลาเรื่องตัวละครท่ีคนไทยรูจักและคุนเคยอยูกอน
แลวดวยลีลาและภาษาท่ีเขาใจงายแบบนักเลานิทาน3 แลวเขียนลงหนังสือพิมพเปนตอนๆ
เริ่มตั้งแตปพ.ศ. 2480 จากน้ันจึงพิมพรวมเลมขาย ดังน้ันสามกกของยาขอบจึงมีช่ือเรียกวา
สามกกฉบับวณิพก ผลคือสามกกฉบับน้ีสามารถเขาถึงคนท่ัวไปได เน่ืองจากอานงายและสนุก
จึงกลายเปนท่ีนิยม และเปนหนังสือขายดีซึ่งไดรับการพิมพซ้ําตอเน่ืองมาจนกระท่ังถึงยุค
ปจจุบัน4

ตอมาในปพ.ศ. 2493 ม.ร.ว.คึกฤทธ์ิ ปราโมช นักการเมืองและนักเขียนช่ือดัง ได
เขียน “สามกกฉบับนายทุน” ข้ึนมา เปนนักเขียนอีกผูหน่ึงซึ่งไดนําสามกกมาผลิตข้ึนใหมให
เปนหนังสือขายดี โดยเปนนักเขียนคนแรกในประเทศไทยท่ีใชวิธีการเขียนแนวยั่วลอ
นักการเมือง และยังเปนการเขียนเพ่ือโตตอบตอสามกกฉบับวณิพกของยาขอบ5 โดยใชกลวิธี
ในการนําตัวละครฝายผูรายอยาง “โจโฉ” และตัวละครท่ีไมสําคัญนักอยาง “เบงเฮก” มา
ตีความใหมแลวเปรียบเทียบกับการเมืองไทยในเวลาน้ัน เพ่ือเสียดสี จอมพล ป. พิบูลสงคราม

1 ยศไกร ส.ตันสกุล. จดหมายเหตุสามกกฉบับเฉินโซว. กรุงเทพ: ปราชญ. 2556. หนา 365-366.
2 เครก เจ เรยโนลดส. เร่ืองเดิม. 2556. หนา 266-267
3 ยาขอบ (โชติ แพรพันธุ). สามกกฉบับวณิพก: จูลง สุภาพบุรุษจากเสียงสาน. พิมพคร้ังท่ี 16. กรุงเทพ: ดอกหญา. 2547. หนา 21-23
4 สํารวจจากจาํนวนพิมพซ้ํา สามกกฉบับวณพิกของยาขอบ พิมพซ้ํามากกวา 15 คร้ัง และยังคงวางจําหนายจนถึงปจจุบัน (พ.ศ.2557)
5 Malinee Dilokwanich. Samkok: A Study of Thai Adaptation of a Chinese Novel. Ph.D. diseertation: University of
Washington. 1983. pp 255-266.
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ผูนําของประเทศไทยในเวลาน้ัน1 จึงทําให ม.ร.ว.คึกฤทธ์ิ กลายเปนนักเขียนอีกคนท่ีเขียนงาน
เก่ียวกับสามกกแลวกลายเปนหนังสือขายดี และมีช่ือเสียงเปนท่ีจดจํามาจนกระท่ังปจจุบัน

ผลงานของ ยาขอบ และ ม.ร.ว.คึกฤทธ์ิ มีช่ือเสียงมากในชวงหลังสงครามโลก ซึ่ง
สวนหน่ึงเกิดข้ึนเพราะนักเขียนท้ังสองคนเปนผูมีช่ือเสียงอยูแลว และมีกลวิธีในการเขียนซึ่งทํา
ใหเขาถึงงายและไดรับความนิยมดวย ตัวอยางเชน การตั้งฉายาใหแกตัวละครใน สามกกฉบับ
วณิพก ซึ่งยาขอบเปนบุคคลแรกท่ีริเริ่มกลวิธีน้ีโดยใชภาษาและคําอธิบายลักษณะของตวัละคร
ซึ่งทําใหผูอานเห็นบุคลิกและคุณลักษณะเดนของตัวละครไดชัดเจน สงผลใหคนอานท่ัวไป
สามารถจดจําไดงาย พูดแลวติดปาก ฟงแลวติดหู แมวาจะยังไมไดเริ่มอานเรื่องราวก็ตาม
ตัวอยางเชน “เลาป ผูพนมมือท้ังสิบทิศ” หรือ “โจโฉ ผูไมยอมใหโลกทรยศ”2 เปนเทคนิคการ
ใชภาษาเชิงวรรณกรรมซึ่งสงผลในการสรางภาพลักษณใหตัวละครสามกก ฉายาดังกลาวซึ่งยา
ขอบตั้งใหตัวละครสามกกเหลาน้ี ก็ยังไดรับการนํามาอางอิงโดยนักเขียนรุนถัดมาอยูเสมอ
สําหรับผูอานเองก็คุนเคยกับฉายาเหลาน้ีไปแลวดวย3

ขณะเดียวกัน สาเหตุท่ี สามกกฉบับนายทุนของ ม.ร.ว.คึกฤทธ์ิ กลายเปนท่ีนิยมได
น้ัน นอกจากเปนเพราะความสามารถเชิงวรรณกรรมของผูเขียนเองแลว ยังเปนเพราะกลวิธี
การนําตัวละครในเรื่องสามกกมาเปรียบเทียบกับการเมืองไทยทางออม และการใชภาษา
บรรยายสภาพการตอสูทางเมืองท่ีเขาใจงายสําหรับคนอาน เปนเสมือนการตีแผการเมือง โดย
อาศัยสามกกซึ่งเปนวรรณกรรมท่ีกําลังเปนท่ีนิยมสําหรับชาวบานอันเปนผลมาจาก

1 Malinee Dilokwanich. 1983. pp 266-267. เครก เจ เรยโนลสด ไดเสริมวาขอสังเกตของ มาลินี ดิลกวณิช ในประเด็นซึ่ง คึกฤทธ์ิ ปราโมช
เขียนถึงโจโฉวา แทจริงแลวตองการนําไปเปรียบเทียบกับ จอมพล ป.พิบูลสงคราม เปนประเด็นท่ีตองศึกษาตอไป เมื่อพิจารณาจากเนื้อหาของ
หนังสือสามกกฉบับนายทุน ท่ีจงใจเชิดชู โจโฉ ซึ่ง คึกฤทธ์ิจงใจระบุไวท่ีคํานําหนังสือวาเขียนข้ึนเพราะตองการแสดงใหเห็นวา หลอกวนจงผูเขียน
นิยายเปนผูสรางใหเลาปเปนพระเอกแลวใหโจโฉเปนผูราย จึงตองการเขียนสามกกโดยพลิกเร่ืองกลับในอกีมุมบาง ดังนั้นเมื่อพิจารณาจากเนื้อหา
การเขียนเชิงย่ัวลอภายในบริบทของสังคมเวลานั้น การเขียนวิจารณผูนําโดยตรงยอมไมเปนผลดี จึงเห็นดวยกับขอสังเกตของ มาลินี ในประเด็นนี้
2 จากใน สามกกฉบับวณิพก ยาขอบไดต้ังฉายาใหแกตัวละครท้ัง 18 คนไวแตกตางกนั ซึ่งดวยเทคนิคการใชภาษาเชิงวรรณศิลปอันยอดเย่ียมของ
ยาขอบแลว จึงสงผลใหทุกตัวละครมีความโดดเดนและเปนท่ีจดจําไดงายสําหรับคนท่ัวไป
3 ต้ังขอสังเกตวา ภาพลักษณของตัวละครสามกกท่ียาขอบสรางโดยต้ังฉายาใหนี้ ไดพัฒนากลายเปนเสมือนกับแบรนดของตัวละครสามกกท่ี
นักเขียนรุนถัดไปใช และคนอานจดจําไดงาย เกิดเปนวัฒนธรรมของการตงฉายาใหตัวละครไปดวย



中國學研究期刊·泰國農業大學

ปที่ 7 ฉบับที่ 1 พุทธศักราช 2557

24

ความสําเร็จของสามกกฉบับวณิพกของยาขอบในชวงเวลาท่ีไลเลี่ยกัน สามกกของม.ร.ว.คึก
ฤทธ์ิ จึงอาจถือไดวาเกิดข้ึนภายใตกระแสความนิยมของสามกกในตลาดหนังสือเขาเสริมดวย
แตเน่ืองจากความท่ีใชแนวทางการเขียนซึ่งแตกตางไปจากยาขอบมาก จึงทําใหสามกกฉบับ
นายทุนมีความโดดเดนเฉพาะตัวไมแพสามกกฉบับวณิพกเชนกัน

ปรากฏการณดังกลาว ทําใหมีนักเขียนจํานวนไมนอยพยายามเดินตามรอยช่ือเสียง
และความนิยมของการเขียนหนังสือสามกกซึ่งไดรับการปูทางไวแลว นักเขียนรุนถัดมา
พยายามผลิตผลงานโดยเขียนลงทีละตอนลงในคอลัมนของหนังสือพิมพกอนท่ีจะรวมเปนเลม
เหมือนกับยาขอบ และมีการเขียนแบบเสียดสีการเมืองเหมือนกับฉบับของม.ร.ว.คึกฤทธ์ิ
เชนเดียวกัน แตขณะเดียวกัน ก็เริ่มมีการกลั่นกรองชุดความรูในสามกกออกมาตีแผใหเขาใจ
งายมากข้ึนจากผลงานของกลุมนักเขียนรุนถัดไป1

การแสวงหาความรูในสามกก
แมวาจะมีการผลิตสามกกข้ึนเพ่ือใหเขาถึงคนท่ัวไปไดงาย แตสามกกในแตละฉบับก็

ไมไดละท้ิงคุณคาแบบดั้ งเดิมแตอยางใด น่ันคือการเปน “ชุดความรู” (Source of
Knowledge) สําหรับใหผูคนไดนําไปใช ซึ่งก็ข้ึนอยูกับชวงเวลาในบริบทของสังคมท่ี
เปลี่ยนแปลงไปดวย

สมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพฯ ทรงอธิบายไววา เดิมทีแลวเปาหมายหลักของ
การแปลและพิมพสามกกน้ัน ก็เพ่ือใชเปนตําราพิชัยสงครามทางดานการทหารและการ
ปกครองสําหรับใหชนช้ันนําไดศึกษา สิ่งน้ีเกิดข้ึนตั้งแตกอนสมัยรัชกาลท่ี 1 ท่ีเดนชัดมาก

1 หลังปพ.ศ.2500 หนังสือสามกกเร่ิมนําความรู กลยุทธ ท่ีอยูในวรรณกรรมออกมาตีแผมากข้ึน ลดความเปนวรรณกรรมลง เพียงแตใชวเทคนิค
การเขียนเชิงวรรณกรรมดวยภาษาท่ีเขาใจงายในการอธิบายชุดความรูในสามกก
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เก่ียวกับการนํากลยุทธในเรื่องสามกกมาใชในการทําสงครามในยุคสมัยน้ัน1 แตชุดความรูน้ีก็
ไมไดมีการแตกแยกสาขาออกไปใชในรูปแบบอ่ืนเทาใดนัก ดังน้ันจึงถือไดวากอนหนาป
พ.ศ.2500 สถานะหลักของสามกกคือการเปนชุดความรูท่ีมีความแตกตางกันสองข้ัว กลาวคือ
การเปนวรรณกรรมสําหรับใชเปนตําราพิชัยสงครามทางทหารและการปกครองใหแกชนช้ันนํา
ไดแก สามกกฉบับเจาพระยาพระคลัง (หน) และ อีกรูปแบบคือการเปนวรรณกรรมเพ่ือความ
บันเทิง เสียดสีนักการเมือง มุงเนนการอานสนุกใหแกคนท่ัวไป ไดแก สามกกฉบับวณิพก
สามกกฉบับนายทุน เปนตน

การแสวงหาความรูจากสามกกมากกวามุงหวังเฉพาะดานวรรณกรรมหรือความ
บันเทิงอยางชัดเจนน้ัน เริ่มเกิดข้ึนในชวงหลังปพ.ศ. 2500 และมีความเก่ียวของกับ
ความสัมพันธระหวางประเทศไทยและประเทศจีนในชวงเวลาน้ันเชนกัน กลาวคือในเวลาน้ัน
ลัทธิคอมมิวนิสตกําลังเฟองฟูและเติบโตข้ึนอยางมากในประเทศจีนนับตั้ งแตชวงหลัง
สงครามโลกครั้งท่ี 2 เปนตนมา ในชวงเวลาเดียวกันน้ัน ประเทศไทยเองก็มีการเปลี่ยนแปลง
ข้ัวอํานาจ เมื่อผูนําประเทศคือ จอมพล สฤษดิ์ ธนะรัชต ทําการปฏิวัติชิงอํานาจมาจาก จอม
พล ป.พิบูลสงคราม จากเหตุการณน้ีไดสงผลให สังข พัธโนทัย ผูเปนบุคคลสําคัญของรฐับาลท่ี
มีความรอบรูเรื่องจีนและเปนท่ีปรึกษาทางการเมืองคนสนิทของ จอมพล ป.พิบูลสงคราม ตอง
โดนกุมขังเปนเวลาหลายปไปดวย อยางไรก็ตาม สังขไดอาศัยชวงเวลาท่ีโดนคุมขังน้ีอยาง
คุมคา ดวยการคนควาและเขียนงานเก่ียวกับสามกกในเชิงกลยุทธทางทหารและการปกครอง
โดยรวมมือกับผูรูดานภาษาจีนท่ีโดนคุมขังดวยกัน ภายหลังเมื่อสังขไดรับการปลอยตัว ผลงาน
น้ีก็ไดรับการตีพิมพเปนหนังสือในปพ.ศ. 2512 ซึ่งสามกกฉบับน้ีใชช่ือวา “พิชัยสงครามสาม
กก”2 เปนหนังสือท่ีมุงอธิบายเรื่องราวในสามกกดวยกลยุทธทางทหารและการปกครองเปน
หลัก

1 สมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพฯ. ตํานานหนังสอืสามกก. กรุงเทพ: บรรณาคาร. 2506. หนา 30. อธิบายตัวอยางการทําสงครามในสมัยพระ
เจาตากสินและรัชกาลท่ี 1 ซึ่งทรงใชกลยุทธทางทหารเหมือนท่ีปรากฏในเร่ืองสามกก
2 สังข พัธโนทัย. พิชัยสงครามสามกก. กรุงเทพ: สุขภาพใจ. 2512. หนา 16-17
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ประเด็นสําคัญท่ีไมอาจมองขามไดคือ สังขจัดเปนบุคคลผูมีความรูดานจีนท่ีมี
ความสามารถและเคยเปนท่ีปรึกษาทางการเมืองคนสนิทของ จอมพล ป. พิบูลสงคราม อีก
ดวย จึงสงผลใหการผลิตสามกกฉบับน้ี ถือวาเปนการมองผานสายตาของนักยุทธศาสตรเปน
สําคัญ สามกกฉบบัน้ีจึงเปนจุดเริ่มของการนําชุดความรูในสามกกมายอยใหงายข้ึน แลวตีแผ
ใหคนท่ัวไปไดมีโอกาสเขาใจกลยุทธทางทหารและการปกครองรวมถึงกลอุบายในสามกกได
งายและเปนรูปธรรมมากข้ึน อีกทางหน่ึงก็เปนการสรางเขาใจความคิดของชนช้ันนําไทยและ
นักการเมืองไทยไปโดยปริยาย เพราะความรูในสามกกเปนสิ่งท่ีชนช้ันนําไทยโดยเฉพาะ
นักการเมืองและนักการทหารไดศึกษาและยังคงใชเรื่อยมา ขอสนับสนุนคือ มีการศึกษากล
ยุทธสามกกโรงเรียนเสนาธิการทหารดวย1

อยางไรก็ตาม หลังการเปดประเทศของจีน ไทยไดรื้นฟนความสัมพันธกับจีนอีกครั้ง
การคาของไทยจึงไดเช่ือมโยงกับจีนอยางไมเคยเปนมากอน มีการลงทุนในจีนมากข้ึน การ
เติบโตน้ีดําเนินไปพรอมกับการเติบโตทางเศรษฐกิจของกลุมประเทศเอเชียตะวันออก หรือท่ี
เรียกวา “มังกรนอย” ซึ่งเปนกลุมประเทศท่ีมีคนเช้ือสายจีนเขาไปอยูและมีอิทธิพลในการ
ขับเคลื่อนทางเศรษฐกิจ และมีวัฒนธรรมจีนเปนรากฐานอยูมาก ประกอบไปดวย ฮองกง
ไตหวัน สิงคโปร และเกาหลีใต ดวยเหตุน้ีประเทศไทยภายใตการนําของรัฐบาลในสมัยของ
พลเอกชาติชาย ชุณหะวัณ เปนนายกรัฐมนตรี จึงมีความมุงมั่นและทะเยอทะยานท่ีจะนํา
ประเทศไทยเขารวมในกระแสการเติบโตน้ีดวย ภายใตสโลแกนวาจะทําใหไทยเปน “เสือตัวท่ี
หาแหงเอเชีย”

ในปพ.ศ. 2532 ทองแถม นาถจํานง นักเขียน นักแปล และนักหนังสือพิมพผูมี
ความรูในเรื่องจีน ไดเรียบเรียง แปล และเขียนหนังสือเรื่อง “กลยุทธสามกก: คัมภีรการ
บริหารในภาวะสงคราม” เปนคนแรกท่ีนําสามกกมาปรับประยุกตเปนหนังสือประเภท

1 เครก เจ เรยโนลดส. เร่ืองเดิม. 2556. หนา 249-250
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“คูมือ” (How-To) ในประเทศไทย1 ซึ่งกลายเปนหนังสือขายดีและไดรับการพิมพซ้ําหลาย
ครั้ง2 โดยใชกลวิธียอยความรูจากสามกกมาอธิบายในหลักการบริหารและกลยุทธตางๆให
เขาใจงายสําหรับผูอานท่ัวไป สิ่งน้ีนับวาเปนกลยุทธการเขียนหนังสือของนักเขียนในการขยาย
ตลาด ซึ่งนําไปสูกระบวนการสราง “แบรนดสินคา” สําหรับสามกกใหไดรับความนิยมเพ่ิม
มากข้ึนในตลาดหนังสือ และเปนจุดเริ่มของการทําใหสามกกจากวรรณกรรมยอดนิยมในสมัย
ของ ยาขอบ และ คึกฤทธ์ิ ใหเปนหนังสือขายดีซึ่งนําความรูภายในสามกกมาใชไดจริงสําหรับ
คนท่ัวไปดวย ตอมาในปพ.ศ. 2535 บุญศักดิ์ แสงระวี นักเขียน นักหนังสือพิมพผูรูดานจีนอีก
ผูหน่ึง ไดนําตนฉบับจีนมาเรียบเรียงและแปลเปนภาษาไทยใชช่ือวา “ศิลปะการบริหารคนใน
สามกก” และกลายเปนหนังสือขายดี ไดรับการพิมพซ้ําหลายครั้งเชนเดียวกัน3

หนังสือท้ังสองเลมไดทําใหเกิดรูปแบบการผลิตสามกกข้ึนใหมในประเทศไทย
ภาย ใต บริ บทของการ เป น ชุดความรู สํ า เ ร็ จ รู ปภายใต ก ระแส “บู รพาภิ วั ตน ”
(Orientalization)4 ซึ่งไดกลับข้ึนมาในชวงเวลาน้ี โดยมีปจจัยหลายประการ หน่ึงในสาเหตุ
สําคัญเปนผลมาจากการเปดประเทศของจีนและความเติบโตทางเศรษฐกิจอันรวดเร็วของจีน
ทําใหไดรับความสนใจอยางมากจากท่ัวโลก ดังน้ันจึงทําใหสามกกซึ่งเปนหน่ึงในตัวแทนภูมิ
ปญญาจีนท่ีมีช่ือเสียงยิ่งไดรับความสนใจมากยิ่งข้ึนในแงของการเปนแหลงความรูซึ่งสามารถ
ใชไดจริง การผลิตสามกกข้ึนใหมในชวงเวลาน้ีจึงมุงเนนการยอยชุดความรูจากสามกกเพ่ือ
นํามาอธิบายหลักการบริหารและวิธีสูการประสบความสําเร็จ

อยางไรก็ตาม หลังจากวิกฤติเศรษฐกิจ “ตมยํากุง” ในปพ.ศ. 2540 ไดปรากฏ
หนังสือสามกกประเภทคูมือ รวมไปถึงแนวคิดแบบจีนเชน ซุนวู (ซุนจื่อ) และ ขงจื๊อ เพ่ิม
จํานวนบนรานหนังสือข้ึนเปนจํานวนมาก และหลายฉบับน้ันไดกลายเปนหนังสือขายดีและ

1 เครก เจ เรยโนลดส. เร่ืองเดิม. 2556. หนา 276-277
2 ทองแถม นาถจํานง. กลยุทธสามกก: คัมภีรนักบริหารในภาวะสงคราม. กรุงเทพ: ดอกหญา. 2532. พิมพซ้ําถึงป พ.ศ. 2550 มากกวา 10 คร้ังข้ึนไป
3 บุญศักด์ิ แสงระวี. ศิลปะการใชคนในสามกก. กรุงเทพ: ก.ไก .2532. พิมพซ้ําถึงป พ.ศ.2550 มากกวา 10 คร้ังข้ึนไป
4 Matichon Group. "ดร.เอนก" เปดยุทธศาสตรประเทศไทยในยุค "บูรพาภิวัตน" . 14 มิ.ย. 2554.
http://www.matichon.co.th/news_detail.php?newsid=1308062374&grpid&catid=02&subcatid=0202.
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หนังสือแนะนําอีกดวย จากการสํารวจระหวางปพ.ศ. 2540-2556 มีหนังสือสามกกประเภทน้ี
มากกวา 20-30 ฉบับ จึงหมายความวามีหนังสือเก่ียวกับสามกกเกิดข้ึนมากกวา 3-4 ฉบับใน
แตละป1 ดังน้ันจากกระแสนิยมน้ีจึงสงผลใหนักเขียนและผูรูดานจีนหลายคนในยุคถัดมา
พยายามเขียนหนังสือหนังสือสามกกประเภทคูมือมากข้ึนเพราะเช่ือวาสามารถตอบสนอง
ความตองการของผูอานและสามารถนําไปใชในชีวิตไดจริงและอิงกระแสบูรพาภิวัตนเพ่ือให
หนังสือขายดีไปดวย

ในปพ.ศ. 2535 สุขสันต วิเวกเมธากร นักเขียนและผูรูดานจีน ไดใชนามปากกา เลา
ชวนหัว เขียนหนังสือสามกกฉบับคนเดินดิน2 โดยใชกลวิธีการเขียนแบบเสียดสีนักการเมือง
และพยายามอธิบายเลหกลทางการเมืองผสมการวิพากษวิจารณตัวละครสําคัญในสามกกแลว
โยงเขากับการเมืองไทยอยางชัดเจน สุขสันตเริ่มเขียนถึงตัวละครแรกคือ “ขงเบง” โดยใชช่ือ
เรื่องวา เปดหนากากขงเบง เน่ืองจากขงเบงเปนตัวละครในสามกกท่ีมีช่ือเสียงสําหรับคนไทย
วาเปนผูมีสติปญญาล้ําเลิศและยังเปนนักการเมืองและนักปกครองท่ีซื่อตรง แตสุขสันตได
ตีความใหมวาแทจริงแลวขงเบงไมไดเกงกาจเชนน้ัน แทจริงแลวขงเบงเปนนักการเมืองท่ีชอบ
เลนพรรคพวกและเกงในการสรางภาพลักษณใหดูดีเหมือนนักการเมืองไทยบางคน3 ดังน้ัน
สามกกฉบับน้ีนอกจากมุงเสียดสีการเมืองแลว ยังเช่ือแนวาผูเขียนมุงหวังผลทางการตลาดวา
จะเปนหนังสือขายดีได เพราะใชกลวิธีการเขียนดวยลีลาภาษาซึ่งเนนความเราใจและสะใจ
สําหรับการตีแผกลอุบายของนักการเมืองไทยไปดวย

1 จากการสาํรวจหนังสือเกี่ยวกับสามกกท้ังหมดต้ังแตปพ.ศ.2540 มีความนาสนใจวา หนังสือสามกกประเภทคูมือ มีจํานวนมากกวาสามกก
ประเภทอื่นอยางชัดเจนและมีอัตราการผลิตมากข้ึน มีการพิมพออกมามากกวา 2-3 ฉบับในแตละป จนกระท่ังถึงปพ.ศ.2557 สามกกประเภท
คูมือ ก็ยังพิมพออกมาเร่ือยๆ และยังมีการนําฉบับเกามาพิมพซ้าํใหมอีกดวย
2 สุขสันต วิเวกเมธากร. เปดหนากากขงเบง สามกกฉบับคนเดินดิน. กรุงเทพ: เคล็ดไทย. 2535.
3 สุขสันต วิเวกเมธากร. เร่ืองเดิม. 2535. จากในงานของสุขสันตนี้ มีการเขียนเสียดสีและวิจารณ ขงเบงตลอดท้ังเลม และยังพยายามโยงเขาหา
นักการเมืองไทยตลอดเวลา ผลงานสามกกเลมอืน่ของสุขสันตก็ลวนใชกลวิธีการเขียนเชนเดียวกัน เช่ือวาเปนหนึ่งในสาเหตุสําคัญทําใหหหนังสือ
ขายดี หลายเลมนั้นมีการพมิพซ้าํหลายคร้ัง
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จากจุดน้ีแสดงใหเห็นวา สามกกไดกลายเปนแบรนดสินคาในสังคมไทย โดยมี
อิทธิพลสําคัญมาจากวิกฤติเศรษฐกิจป พ.ศ.2540 ภายใตบริบทของการเปนชุดความรูท่ี
สามารถตอบสนองความตองการในการแกไขปญหาและเปนแนวทางสูความสําเร็จใหผูคน
และยังเปนชองทางในการแสดงออกทางการเมืองดวยความสะใจสําหรับสามัญชนดวยการตี
แผกลอุบายทางการเมืองและโยงเขาหานักการเมืองไทยอีกดวย นอกจากน้ีในแงของการเปน
หนังสือขายดีน้ันก็ทําใหเกิดคานิยมสําหรับนักเขียนและสํานักพิมพวาช่ือของสามกกท่ีปรากฏ
บนหัวหนังสือจะชวยสรางโอกาสใหหนังสือขายดีไดตั้งแตน้ันมา

สามกกฉบับนักบริหาร “เจาสัว”
หลังจากวิกฤติเศรษฐกิจ “ตมยํากุง” ในปพ.ศ. 2540 เปนตนมา คานิยมแนวคิด

แบบตะวันตกจึงไมพนเปนท่ีสงสัยสําหรับการนําใชการแกไขปญหาเศรษฐกิจในประเทศไทย
ขณะเดียวกันคานิยมตะวันออกและภูมิปญญาแบบจีน หรือเรียกวา “บูรพาภิวัตน”
(Orientalization) ไดกลับมาเปนท่ีสนใจของผูคนท่ัวไปและในเชิงวิชาการ เพ่ือการศึกษาและ
นํามาใชในสาขาวิชาตางๆ โดยเฉพาะวงการธุรกิจของไทย1

ซึ่งสามกกไดถูกเปนตัวเลือกท่ีดีท่ีสุดตัวเลือกหน่ึงสําหรับการศึกษาและยกยองภูมิ
ปญญาจีนในสังคมไทย สาเหตุหลักเพราะสามกกมีรากฐานความนิยมในการเขาถึงคนทุก
ระดับอยูแตเดิมแลว และยังใชเปนตําราพิชัยสงครามของชนช้ันสูงมาตั้งแตสมัยตน
รัตนโกสินทร ขณะเดียวกัน ความสําเร็จของคนไทยเช้ือสายจีน โดยเฉพาะ “กลุมเจาสัว” ซึ่ง
เปนผูกุมเศรษฐกิจท่ีสําคัญในสังคมไทยมามากกวา 5 ทศวรรษ ก็ยิ่งเช่ือไดวาเปนหน่ึงในแรง
กระตุนสําคัญท่ีมีผลตอความสนใจมากยิ่งข้ึนในการศึกษาภูมิปญญาจีนจากในสามกกเพ่ือใช

1 ยศไกร ส.ตันสกุล. เร่ืองเดิม. หนา 388-413. จากตารางสรุปไดวาต้ังแตป พ.ศ.2540 สามกกไดผลิตข้ึนใหมเปนจํานวนมาก กลาวคือ อยางนอย
2-3 ฉบับในแตละป และย่ิงเพิ่มจํานวนมากข้ึนเร่ือยๆ ในป พ.ศ.2556 มีพิมพข้ึนมาอยางนอย 10 ฉบับดวยกัน ท้ังจากเขียนข้ึนใหมและนําของเกา
กลับมาพิมพซ้ํา
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ตอบสนองความตองการของผูคนสวนมากในสังคมไทย หลังจากไดประสบชวงเวลาวิกฤติทาง
เศรษฐกิจมาแลว

ในปพ.ศ. 2540 เจริญ วรรธนะสิน บุคคลท่ีมีช่ือเสียงในสังคมไทย จากการเปนอดีต
นักแบดมินตันทีมชาติ นายกสมาคมแบดมินตัน และ ประธานกรรมการบริหารบริษัท ซี.เอส.
เอ มารเก็ตติ้ง คอนซัลติ้ง จํากัด ไดเริ่มเผยแพร “สามกกฉบับนักบริหาร” โดยเริ่มออกอากาศ
ทางโทรทัศนชอง 11 กรมประชาสัมพันธ สามกกฉบับของเจริญไดสอดแทรกการวิเคราะห
หลักบริหาร แนวคิด และอธิบายกลวิธีตางๆในเรื่องสามกกสําหรับการบริหารจัดการและแกไข
ปญหาซึ่งคนท่ัวไปสามารถนํามาใชในชีวิตและสังคมไดจริง1

ผลงานฉบับน้ีมีช่ือเสียงมาก จากน้ันจึงตพิีมพเปนหนังสือเพ่ือจําหนายในเวลาตอมา
กลาวไดวาสามกกฉบับน้ีผลิตข้ึนโดยมีอิทธิพลของวิกฤติเศรษฐกิจตมยํากุงอยางเดนชัดท่ีสุด
เปนฉบับแรก ดานเทคนิคการเขียนและนําเสนอ เจริญไดยอยความรูในสามกกใหเขาใจงาย
เปนกลวิธีการเขียนเพ่ือใหเปนหนังสือขายดีโดยอยูภายใตการตอบสนองความตองการของ
ผูคนในสังคมไทยเวลาน้ัน ไดแกความสนใจอยากรูของคนท่ัวไปเก่ียวกับแนวคิดและวิธีการสู
การแกไขปญหาและประสบความสําเร็จโดยเร็วจากผูบริหารและนักธุรกิจมืออาชีพ ซึ่งการท่ี
เจริญ เปนผูมีช่ือเสียงในสังคมไทยอยูแตเดิม และยังมีสถานะเปนเจาสัวผูหน่ึงในสงัคมไทยดวย
แลว จึงไมใชเรื่องยากในการทําใหผูคนมีความรูสึกวาสามกกฉบับน้ีมีความนาเช่ือถือในดาน
การนําภูมิปญญาจีนในเรื่องสามกกมาใชสําหรับหลักการบริหารเพ่ือประสบความสําเร็จไปโดย
ปริยาย

ในขณะเดียวกัน สามกกฉบับน้ีก็ผลิตข้ึนเพ่ือบริบทของความบันเทิงดวย โดยใช
กลวิธีนําเสนอผานทางละครโทรทัศนสามกกชุดปพ.ศ. 2537 ซึ่งเปนชุดท่ีมีช่ือเสียงและคน
ท่ัวไปรูจักมากท่ีสุด เจริญไดอธิบายแนวคิดดานการบริหารในสามกก โดยนําเอาเน้ือหาและ

1 เจริญ วรรธนะสิน. สามกกฉบับนักบริหาร เลมท่ี 1. กรุงเทพ: วิสดอมเฮาส. 2552. หนา 143.
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เรื่องราวของตัวละครหลัก ท่ีมาท่ีไปของเหตุการณแลวยอยเปนบรรยายสรุป จัดทําเปน DVD
เพ่ือขายเปนชุด และยังใชโฆษณาทางโทรทัศนเพ่ือสงเสริมการขายและทําการตลาดประกอบ
ไปดวยกัน หรือทําสารคดีและวีดีโอขนาดสั้น โดยเจริญรวมกับนักวิชาการและผูรูดานสามกก
ไดกลาวยกยองและอธิบายถึงความสําคัญและประโยชนของสามกกตอสังคมไทย1

ดังน้ัน สามกกฉบับนักบริหารจึงมีวัตถุประสงคสําคัญในการพยายามสรางใหมีความ
ครบวงจรสําหรับสาระบันเทิง โดยไมจําเปนตองอานเพียงอยางเดียว เปนรูปแบบการทําตลาด
ใหแกวรรณกรรมจีนซึ่งเช่ือวามีการคํานวณไปถึงขอจํากัดเก่ียวกับวัฒนธรรมการอานคนไทย
ในการเขาถึงคนท่ัว จึงหาทางออกดวยการใหคนท่ัวไปสามารถดูและฟงผานภาพเคลื่อนไหว
ของละครชุดสามกกทดแทนได ขณะเดียวกันหากตองการสาระความรูท่ีจะนําไปใชงาน ก็มี
การยอยความรูในเรื่องแลวอธิบายเปนความรูสําเร็จรูปไวใหดวย

ตัวอยางการอธิบายหลักการบริหารจากเน้ือหาในวรรณกรรม เชน เหตุการณครั้ง
โจโฉบุกไปชิงเมืองชีจิ๋วดวยความแคนสวนตัว เมื่อครั้งบิดาตนถูกทหารของโตเก๋ียมเจาเมืองชี
จิ๋วสังหาร แตเน่ืองจากเลาปไดยกกองทัพมาชวยโตเก๋ียม และยังมีลิโปอาศัยจังหวะท่ีโจโฉไม
อยูลอบชิงเมืองของโจโฉมา ทําใหโจโฉตองเสียเวลาชิงเมืองกลับมาจากลิโป ตอมาเมื่อโจโฉคิด
จะยกทัพกลับไปโจมตีชีจิ๋วอีกครั้งเพ่ือแกแคนใหสําเร็จ แตซุนฮกผูเปนกุนซือของโจโฉได
เสนอแนะวาไมควรทํา อีกท้ังเวลาน้ีมีขาววาฮองเตกําลังโดนลิฉุยและกุยกีนําทหารไลลาและ
คิดจะลอบปลงพระชนม จึงเห็นวาเปนเรื่องใหญท่ีควรจะตองดําเนินการกอน เพราะเวลาน้ี
ฮองเตกําลังตกยาก โจโฉควรจะรีบชูธงกองทัพธรรม เชิดชูฮองเตเพ่ือชักนําผูคน จึงเปน
ยุทธศาสตรท่ีเยี่ยมยอด ถาเราไมทํา คนอ่ืนก็จะชิงตัดหนาทําแทน โจโฉเห็นดวยจึงตัดสินใจ
ยกเลิกการแกแคนสวนตัวแลวนําทหารเขาไปชวยเหลือฮองเตแลวปราบลิฉุยและกุยกีจนราบ
คาบ แลวโจโฉจึงรับพระราชโองการจากฮองเต และประกาศวาตนเองจะทําเพ่ือบานเมือง

1 หากพิมพคําวา “สามกกฉบับนักบริหาร” ลงบนระบบคนหาของเว็ปไซตกูเกิล www.google.co.th จะพบคลิปวีดีโอการบรรยายสามกกฉบับ
นักบริหารของ เจริญ วรรธนะสิน และหนาเพจท่ีเกี่ยวของเปนจํานวนมาก ยกตัวอยางตาม URL เชน
http://www.youtube.com/watch?v=K8UZUW0QBmU



中國學研究期刊·泰國農業大學

ปที่ 7 ฉบับที่ 1 พุทธศักราช 2557

32

ทดแทนคุณชาติในการปราบพวกกบฏ จากเหตุการณน้ี เจริญไดอธิบายวา “คนเราหากคิดทํา
การใหญตองมีรากฐานท่ีมั่นคงกอนจะขยายไปทําสิ่งอ่ืน เมื่อไดเปรียบจึงคอยรุกหนา แตถา
เสียเปรียบก็ใหอยูน่ิง แลวสุดทายจึงจะไดชัยชนะ”1 (เปนแนวคิดท่ีมีความสอดคลองกับหลัก
บริหารแบบตะวันตก  ฟลิปป คอตเลอร นักคิดดานธุรกิจผูทรงอิทธิพลท่ีสุดติดอันดับโลกได
กลาววา บริษัทจะเติบโตไดดวยแบรนดท่ีแข็งแกรง จึงเปนรากฐานซึ่งควรสรางใหมีความ
มั่นคงกอนจะรุกหนาตอไป2)

อีกตัวอยางหน่ึง เมื่อโจโฉเขามาเชิดชูฮองเตแลวก็สามารถสรางความมั่นคงทางการ
เมืองเหนือผูใด จากน้ันจึงเริ่มแตงตั้งคนของตนเขามารับตําแหนงสําคัญ เจริญอธิบายวา
สาเหตุของความสําเร็จในการบริหารองคกรของโจโฉน้ัน มีผลมาจากความท่ีหลักการบริหาร
คนของโจโฉไปสอดคลองกับแนวคิดของอริสโตเติลอยางพอดีในขอท่ีวา “ความดีของมนุษย
ตองสิ้นสุดลงเมื่อเริ่มเลนการเมือง”3  จึงสงผลใหโจโฉมุงเนนการคัดเลือกบุคลากรจากผูไมมี
ความใฝสูงทางการเมืองเปนสําคัญ และเช่ือวาบทเรียนในอดีตของโจโฉน้ันไดสอนใหรูวาผูท่ีมี
ความฝกใฝทางการเมืองมากเกินไปมีโอกาสจะทรยศผูบังคับบัญชาได จําเปนตองเลี้ยงดูคน
เหลาน้ันดวยความรักใครและไววางใจ แลวจึงแตงตั้งใหผูคนเหลาน้ันข้ึนเปนนอมินีของตนเอง
สิ่งเหลาน้ีจึงชวยสงผลสูความสําเร็จในการบริหารองคกรของโจโฉท่ีเหนือกวาผูอ่ืน

อีกตัวอยางหน่ึงเก่ียวกับหลักการบริหารคนดวยความไววางใจน้ัน เปนสิ่งสําคัญ
สําหรับองคกรในทุกระดับ เพราะการท่ีองคกรจะประสบความสําเร็จไดน้ัน ไมสามารถพ่ึงพา
พลังของผูนําเพียงคนเดียวได แตตองอาศัยพลังของผูคนหมูมากเพ่ือขับเคลื่อนเปนสําคัญ ดวย
เหตุน้ีแลว ความไววางใจท่ีมีตอบุคลากรของตนเองจึงเปนสิ่งสําคัญมาก ในเรื่องสามกกน้ัน
หน่ึงในตัวอยางท่ีเดนชัดมากคือหลักการบริหารคนของซุนเซ็กซึ่งเปนผูเริ่มกอตั้งงอกก ชวงท่ี

1 เจริญ วรรธนะสิน. เร่ืองเดิม. หนา 99-103
2 Philip Cotler, Milton Cotler. Market Your Way To Growth. New Jersey: John Wiley & Sons. 2013. pp57-61.
3 เจริญ วรรธนะสิน. เร่ืองเดิม. หนา 134-136
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ซุนเซ็กเพ่ิงเริ่มสรางตัวน้ัน เขาเปนคนหนุมท่ีมีความสามารถในการทําศึกสูงมาก แตยังมีกําลัง
พลนอยเกินกวาจะบรรลุงานใหญได ดังน้ันซุนเซ็กจึงใหความสําคัญตอการรวบรวมบุคลากรท่ี
มีความสามารถใหมาอยูกับตน แมแตผูท่ีเคยเปนศัตรูมากอนก็ตาม ในเรื่องสามกกน้ันซุนเซ็ก
เปนหน่ึงในผูนําเพียงไมก่ีคนท่ีสามารถเกลี้ยกลอมและชักจูงผูท่ีเคยเปนศัตรูของตนใหมา
ทํางานรับใชไดอยางดี และภายหลังคนเหลาน้ันก็ยินยอมมอบความภักดีใหโดยไมคิดทรยศอีก
ดวย หน่ึงในเหตุการณท่ีมีช่ือเสียงมากคือการเกลี้ยกลอมไทสูจู ผูเคยเปนแมทัพของศัตรูใหมา
ทํางานกับตนไดสําเร็จ เดิมทีในการทําศึกครั้งหน่ึงน้ัน ซุนเซ็กสามารถจับตัวไทสูจูไวไดและ
พยายามเกลี้ยกลอมใหยอมจํานน แตหลังจากน้ันก็ยอมปลอยตัวไทสูจูกลับไปเพ่ือใหไป
รวบรวมกําลังคนมาเขารวมกับตนเอง แมวาทหารคนอ่ืนจะคัดคานการกระทําน้ีของซุนเซ็ก
และวิจารณกันวาไทสูจูคงไมยอมกลับมาหาซุนเซ็กอีกแน แตความท่ีซุนเซ็กไดมอบความ
ไววางใจใหแกไทสูจูอยางเต็มท่ี ผลสุดทายคือไทสูจูไดกลับมาหาซุนเซ็กพรอมนํากําลังพลมา
สวามิภักดิ์ดวยจริงๆ ชวยใหซุนเซ็กมีกําลังเขมแข็งเพ่ิมข้ึนไมนอย เหตุการณน้ีแสดงใหเห็นวา
ซุนเซ็กสามารถใชหลักการบริหารคนอยางไดผล ซึ่งเจริญไดอธิบายหลักการของซุนเซ็กน้ีวา
“เมื่อคิดการใหญตองเริ่มตนจากคน การใชคนตองไมสงสัย ถาเราระแวงแลวใครจะไวใจเรา”1

จากคําอธิบายของเจริญ ไดชวยสะทอนใหเห็นถึงหลักการบริหารคนข้ันพ้ืนฐานของผูนํา
องคกรท่ีประสบความสําเร็จไดจริงในสังคมวาไมไดแตกตางไปจากการบริหารของซุนเซ็กแต
อยางใด

จากตัวอยางของผูนําในสามกกเชนโจโฉและซุนเซ็กซึ่งมีความสามารถในการบริหาร
กกของตนน้ัน จะพบวาเจริญไดนําหลักบริหารซึ่งแฝงอยูภายในเรื่อง ท้ังจากคําพูดและการ
กระทําของผูนําในสามกกมาอธิบายดวยภาษางายๆเพ่ือใหคนอานท่ัวไปเขาใจได โดยเฉพาะ
การพยายามเปรียบเทียบแนวคิดของผูนําในสามกกกับแนวคิดการบริหารยุคปจจุบัน ยิ่งชวย
แสดงใหเห็นวาหลักการบริหารท่ีแฝงอยูในสามกกเปนสิ่งท่ีมีความสอดคลองกับหลักการ
บริหารสากลและสามารถนําไปสูความสําเร็จไดจริง ไมใชความรูท่ีตกยุคหรือลาสมัย

1 เจริญ วรรธนะสิน. เร่ืองเดิม. หนา 129
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การท่ีเจริญนําเสนอความรูดานการบริหารซึ่งแฝงอยูในสามกกดวยภาษาเขาใจงาย
และเน้ือหาท่ีเขากับยุคสมัยใหมเชนน้ีแลว ทําใหสามกกฉบับนักบริหารไดรับความนิยมอยาง
ยิ่ง และชวยสรางกระแสใหกลุมบุคคลซึ่งเปนนักบริหารท่ีมีช่ือเสียงในสังคมไทยใหเริ่มเขียน
สามกกในแนวทางน้ีเปนจํานวนไมนอย หลายฉบับท่ีปรากฏน้ันมักอยูภายใตบริบทของการนํา
สามกกมาเปรียบเทียบกับหลักการบริหารแบบสากล ซึ่งกระแสนิยมน้ีก็ชวยใหเกิดการนํา
หนังสือสามกกประเภทคูมือหลายเลมซึ่งเคยตีพิมพกอนหนาปพ.ศ. 2540 กลับมาพิมพใหมอีก
ครั้ง ท้ังยังขยายขอบเขตกลุมนักเขียนสามกกซึ่งแตเดิมจํากัดวงอยูในกลุม นักเขียน นักแปล
นักหนังสือพิมพ และผูรูดานจีนเปนกลุมหลัก ใหเปดกวางออกไปสูนักเขียนจากและผูท่ีอยูใน
สาขาอาชีพอ่ืนมากยิ่งข้ึน จึงทําใหกลุมนักเขียนสามกกหลังปพ.ศ. 2540 เริ่มมีความแตกตาง
ไปจากกลุมนักเขียนในยุคกอนไมนอย

สาเหตุสําคัญอีกประการจากกระแสนิยมน้ีคือ การประสบความสําเร็จในอาชีพของ
ผูเขียนซึ่งเปนนักบริหารมืออาชีพ เพราะพวกเขาสามารถอางไดวาความสําเร็จของพวกเขา
เกิดข้ึนไดจากการนําความรูในสามกกมาใชในงานบริหารของตน คานิยมเชนน้ีจึงยิ่งสงผลให
หนังสือสามกกประเภทคูมือของนักเขียนในกลุมน้ีกลายเปนหนังสือขายดีไปโดยปริยาย
นักเขียนท่ีมีช่ือเสียงในกลุมน้ีไดแก กอศักดิ์ ไชยรัศมีศักดิ์ นักบริหารท่ีประสบความสําเร็จใน
การบริหารเครือ 7-Eleven กับ “อานสามกกกับถกบริหาร”1 หรือ เปยมศักดิ์ คุณากรประทีป
นักหนังสือพิมพกูรูดานการบริหารเงิน กับ “วิถีเลาป ชัยชนะของคนไมเอาถาน”2 ผลงาน
เหลาน้ีเปนสวนหน่ึงของการผลิตสามกกข้ึนใหมข้ึนหลังปพ.ศ.2540 ภายใตบริบทของการเปน

1 ยศไกร ส.ตันสกุล. เร่ืองเดิม. หนา 388-413. จากการสํารวจนักเขียนสามกก ในชวงหลัง 2540 เปนตนมา มักเปนนักหนังสือพิมพ นักแปล และ
นักธุรกิจท่ีประสบความสําเร็จจริงๆ เชน กอศักด์ิ ไชยรัศมีศักด์ิ เจาของ บริษัท CP ก็มาเขียนสามกกแบบอธิบายหลักการบริหารอยางงายๆ แลว
นํามาขายไวในราน 7-11 ของตนเอง
2 ต้ังแตปพ.ศ.2540 ในการสํารวจพบวามีหนังสือจํานวนมากเกี่ยวกับสามกก และภูมิปญญาหรือชุดความรูของจีน หรือแสดงถึงคานิยมตะวันออก
โดยนําเสนอในรูปแบบหนังสือแนว “คูมือ” ซึ่งมีการพิมพมากกวา 3-4 ฉบับในแตละป หรือบางสวนก็นําฉบับท่ีเคยพิมพในยุคกอนหนานี้ ทยอย
กลับมาพิมพใหมอีกคร้ัง



วารสารจีนศึกษา มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร

ปที่ 7 ฉบับที่ 1 พุทธศักราช 2557 35

หนังสือขายดีดานการบริหารซึ่งมุงเนนแนวคิดและวิธีการเพ่ือนํามาใชแกไขปญหา สราง
ความสําเร็จและนํามาใชในชีวิตประจําวันได สงผลใหเกิดการผลิตหนังสือสามกกประเภทน้ี
ตามมาอีกมากมาย โดยมีกลุมผูอานสําคัญคือคนในสังคมเมืองโดยเฉพาะชนช้ันกลางใน
กรุงเทพ ซึ่งมีความตองการเขาถึงชุดความรูในสามกก อันเปนผลจากคานิยมและความเช่ือวา
เปนแนวทางสูความสําเร็จท่ีสามารถใชไดจริง โดยนําเสนอในรูปแบบของความรูสําเร็จรูป
น่ันเอง

สามกกฉบับคนขายชาติ “ขุนศึก”
หลังจากความนิยมในสามกกฉบับนายทุนของคึกฤทธ์ิซึ่งเปนสามกกฉบับยั่วลอ

นักการเมืองฉบับแรกไดเผยแพรตั้งแตกอนปพ.ศ. 2500 ก็ไดเริ่มปรากฏนักเขียนบางกลุมซึ่งมี
อาชีพในวงการหนังสือพิมพ การเมือง หรือมีความเก่ียวพันในทางการเมือง ไดนําสามกกมา
เขียนในลักษณะการยั่วลอนักการเมืองหรือเสียดสีการเมืองไทยตามแบบคึกฤทธ์ิเชนกัน แตก็
ยังมิไดปรากฏช่ือเสียงเดนชัดเสมอเหมือนสามกกฉบับนายทุน

อยางไรก็ตาม บริบทของการนําสามกกมาสอเสียดการเมืองหรือนําภาพของสามกก
มาซอนทับกับนักการเมืองไทยก็ยังเปน ท่ีจดจําได  กรณี ท่ีโดงดังคือมี นักเขียนได นํา
อัตชีวประวัติและผลงานของ พลเอกชวลิต ยงใจยุทธ มาเขียนในเชิงยกยองดวยการสรางภาพ
ใหวาเปนเสมือน “ขงเบงแหงกองทัพไทย”1 ซึ่งเปนผลมาจากความนิยมของสามกกและตัว
ละครขงเบงซึ่งเปนท่ีรูจักกันดีสําหรับคนท่ัวไปแมแตผูท่ีไมเคยอานสามกกวาขงเบงคือผูมี
สติปญญาล้ําเลิศและมีตําแหนงเปนท่ีปรึกษาหรือเสนาธิการทางทหารท่ีเรียกวา “กุนซือ”2 ขง
เบงเปนตัวละครท่ีคนไทยรูจักกันดีวาเปนกุนซือผูเกงท่ีสุดในเรื่อง ดังน้ันการนําชวลิตไป

1 เครก เจ เรยโนลสด. เร่ืองเดิม. หนา 283
2 จากในวรรณกรรม พงศาวดาร หรือนิยายจนีแปลไทย ผูมีสติปญญาปราดเปร่ือง เปนท่ีปรึกษาทางทหารและการปกครองใหแกผูมีอํานาจ จะถูก
เรียกวา “กุนซือ” ซึ่งในเร่ืองสามกก ขงเบงคือกุนซือท่ีมีบทบาทมากท่ีสุด
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ซอนทับกับขงเบง จึงเปนความจงใจในการสรางชวลิตใหเปยเสนาธิการและนักการทหารผู
เกงกาจของกองทัพไทย

ในปพ.ศ. 2536 เครก เจ เรยโนลสด ไดเขียนบทความเรื่อง “สามกกฉบับนายเครก
เจาสัว ขุนศึก และศักดินา” เปนบทความเก่ียวกับสามกกในสังคมไทยซึ่งมีช่ือเสียงมาก ซึ่ง
เครกไดตั้งคําถามสําคัญและนําไปสูการสํารวจสามกกกับสังคมไทยในบทความน้ี น่ันคือ
คําถามท่ีวา “นักการเมืองไทยใชสามกกมากเกินไปหรือไม”1 เปนการตั้ งคําถามถึง
ความสัมพันธระหวางความรูและภูมิปญญาในสามกกกับสังคมไทย นอกจากน้ี เครกยังมุง
ความสนใจในความสัมพันธของสามกกกับวงการอ่ืน เชน วัฒนธรรม สังคม ธุรกิจ กลุม
นักเขียน เปนตน อยางไรก็ตามจากงานศึกษาของเครกชวยใหพบวากอนปพ.ศ. 2530 แทบไม
ปรากฏสามกกฉบับใดพยายามนําความรูและกลยุทธทางการเมืองภายในเรื่องมายอยใหงาย
เพ่ือใหเปนความรูสําเร็จรูปเก่ียวกับกลอุบายทางการเมืองและของนักการเมืองท่ีชัดเจนเสมอืน
กับความรูในดานอ่ืน แตหากกลาวถึงเรื่องกลอุบายและชุดความรูทางการเมืองในสามกกน้ัน
จะมุงเนนการเขียนแบบเสียดสีหรือยั่วลอ มากกวาจะมุงตีแผกลยุทธทางการเมืองในสามกก
แบบจริงจัง จนกระท่ังเริ่มปรากฏหนังสือสามกกประเภทคูมือตั้งแตป พ.ศ.2530 จากกลุม
นักหนังสือพิมพและนักแปล คือ ทองแถม และ บุญศักดิ์ แลว สามกกในบริบทของความรูและ
กลอุบายทางการเมืองก็เริ่มมีการผลิตข้ึนมาบาง

 อยางไรก็ตาม หลังวิกฤติเศรษฐกิจในปพ.ศ. 2540 ไดเกิดปญหาและกระแสการ
คอรัปช่ันรุนแรง ซึ่งเปนผลมาจากการท่ีรัฐบาลตัดสินใจขอรับความชวยเหลือจากกองทุน
การเงินระหวางประเทศ (IMF) และตองโดนใหกระทําการหลายสิ่งซึ่งสงผลกระทบตอประเทศ
เพ่ือเอ้ือประโยชนตอความตองการของกองทุนตางชาติ เปนการเปดโอกาสใหตางชาติเขา
ครอบงําประเทศ กระท่ังเกิดกระแสการตอตานอยางรุนแรง ดวยการเริ่มตั้งขอหาโดย

1 วิวัฒน ประชาเรืองวิทย. สามกก ฉบับสมบูรณ พรอมคําวิจารณ เลมท่ี 1. กรุงเทพ: ตนไม. 2542. หนา 16-17.
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หนังสือพิมพและจากคนในสังคมวารัฐบาลกําลังขายชาติ และนักการเมืองไทยสวนใหญก็คือ
กลุมคนขายชาติเชนกัน1

หนังสือพิมพผูจัดการเปนหน่ึงในกลุมท่ีออกมาโจมตีเรื่องน้ีอยางชัดเจน ระหวางป
พ.ศ. 2543-2545 ไพศาล พืชมงคล (เรืองวิทยาคม) นักเขียนของหนังสือพิมพผูจัดการ ไดเริ่ม
เขียนสามกกในฉบับของตนเองลงทีละตอนในหนังสือพิมพผูจัดการรายวัน โดยแทรกบท
วิเคราะห วิจารณ เสียดสี เรื่องราวในสามกกกับสังคมและการเมืองไทยในเวลาน้ัน ตอมาเมื่อ
ไดรับความนิยมมากข้ึน จึงเผยแพรลงทางสื่อวิทยุทางสถานี FM99.5 MHz เปนประจําทุกวัน
แลวจึงนําเผยแพรลงเว็บไซตของหนังสือพิมพคือ www.manager.co.th อีกทางหน่ึง2

จึงนับวาเปนครั้งแรกในการผลิตสามกกเพ่ือเผยแพรทางสื่ออินเทอรเน็ตโดยเฉพาะ ตอมาในป
พ.ศ. 2546 จึงไดพิมพเปนชุด 6 เลม และไดรับความนิยมจนไดรับการพิมพซ้ําหลายครั้ง

สิ่งท่ีนาสนใจคือ ไพศาล พืชมงคล ผูเขียนหนังสือสามกกคนขายชาติ เปนผูมี
ความสัมพันธอยางลึกซึ้งในทางการเมืองกับคณะรัฐบาลตั้งแตปพ.ศ. 2543 และเมื่อมีการ
เปลี่ยนรัฐบาลในปพ.ศ. 2549 เขาก็เปนบุคคลท่ีมีตําแหนงทางการเมืองเชนกัน ดังน้ันเน้ือหา
ในสามกกฉบับคนขายชาติซึ่งมุงช้ีใหเห็นเลหกลทางการเมืองในสามกกกับสังคมไทย จึงเปน
เสมือนการตีแผการใชเลหกลของนักการเมืองไทยไปดวย ซึ่งบริบททางการเมืองท่ีแฝงอยูใน
สามกกฉบับน้ีก็เห็นไดชัดเจนตั้งแตการเลือกตั้งช่ือหนังสือ ดวยการใชคําวา “คนขายชาติ” ซึ่ง
นอกจากเหนือจากผูเขียนคือไพศาลแลว สํานักพิมพหรือกลุมผูผลิตสามกกฉบับน้ีก็มี
ความสัมพันธลึกซึ้งตอการเมืองไทยมากน่ันคือ กลุมบานพระอาทิตย ซึ่งมี นายสนธิ ลิ้มทอง
กุล3 เปนประธานท่ีปรึกษาและเปนผูบริหารของหนังสือพิมพผูจัดการอีกดวย ภายหลังเมื่อ

1 ไพศาล พืชมงคล. สามกกฉบับคนขายชาติ เลมท่ี 1. กรุงเทพ: บานพระอาทิตย. 2546. หนา 26
2 ไพศาล พืชมงคล. เร่ืองเดิม. หนา 27
3 ไพศาล พืชมงคล. เร่ืองเดิม. หนา 3-4 โปรดดูกลุมผูผลิตสามกกฉบับคนขายชาติ ซึ่งต้ังแตประธานท่ีปรึกษาเร่ือยมา ลวนเปนผูมีช่ือเสียงหรือมี
ความสัมพันธในวงการเมืองและยังมีบทบาทในการเดินขบวนตอตานรัฐบาลในปพ.ศ.2549 ในเวลาตอมา
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สนธิ กลายเปนแกนนําของกลุมพันธมิตรในการตอตานรัฐบาลทักษิณแลว ก็มีการนําสามกก
ฉบับคนขายชาติน้ีมาลงเปนตอนในเว็ปไซตของผูจัดการอีกครั้งราวกับจงใจ1

สามกกฉบับคนขายชาติน้ี ไดใชกลวิธีการเขียนโดยนําพฤติการณของตัวละครหลาย
ตัว และเหตุการณนับไมถวนในเรื่องซึ่งมีความเก่ียวของกับ ลักษณะของคนขายชาติและคนรัก
ชาติมาเปรียบเทียบกัน เปนการตีแผใหเห็นวงจรของการตอสูทางการเมืองเพ่ือใหคนท่ัวไป
สามารถเขาใจไดงายยิ่งข้ึนผานทางพฤติการณของตัวละครหลายรูปแบบซึ่งปรากฏในเรื่อง2

ตัวอยางในสามกกฉบับน้ี ไดแก การแฝงถึงนัยยะเก่ียวกับการทํารัฐประหาร ซึ่งใน
เรื่องสามกกน้ัน เมื่อตั๋งโตะไดชิงอํานาจมาจากรัฐบาลกลางและปกครองบานเมืองดวยความ
โหดราย ก็ปรากฏการตอตานจากเหลาขุนศึกท่ัวประเทศไดนํากองทัพมารวมตัวกัน จึงกอเกิด
เปนกองทัพพันธมิตรเพ่ือลมลางอํานาจของตั๋งโตะซึ่งกุมอํานาจรัฐบาลในเวลาน้ันอยาง
เบ็ดเสร็จ แตกองทัพพันธมิตรกลับประสบความลมเหลว หน่ึงในสาเหตุสําคัญคือ อวนเสี้ยว
ผูนําของกองทัพพันธมิตรน้ันไรคุณสมบัติผูนําท่ีดีถึงสิบประการ และเหลาขุนศึกคนอ่ืนตางก็
แกงแยงชิงดีกันเองโดยไมคิดทําเพ่ือประชาชนอยางแทจริง เ น้ือหาตอนน้ีไพศาลได
เปรียบเทียบเหตุการณท่ีเกิดข้ึนเก่ียวกับความผิดพลาดในการเลือกผูนําซึ่งปราศจากคุณสมบัติ
ผูนําท่ีดีตามคานิยมจีน3 แมวาไพศาลจะไมไดเขียนโจมตีผูใดโดยตรง แตก็เปนการงายท่ีผูอาน
จะพบวาไพศาลไดเขียนเพ่ือมุงโจมตีพฤติกรรมของบรรดานักการเมืองภายในสภาอยางรุนแรง
โดยเฉพาะการขาดคุณสมบัติผูนําท่ีดีซึ่งเอาแตหวงผงประโยชนเฉพาะหนาของตนเองมากกวา
จะมุงทําเพ่ือชาติบานเมือง และยังสะทอนใหเห็นการไรความสามัคคีของเหลาขุนศึกในเรื่อง
สามกก เฉกเชนเดียวกับบรรดานักการเมืองในสภาท้ังหลายซึ่งในแตละวันมุงแตจะทะเลาะ

1 เดิมทีสนธิเปนหนึ่งในผูสนับสนนุรัฐบาล ดังนั้นเดิมทีแลว สามกกฉบับคนขายชาติจึงไมไดเขียนข้ึนโดยแฝงนัยนะของการเสียดสีรัฐบาลในเวลานั้น
อยางชัดเจนนัก แตตองการเสียดสีนักการเมืองและรัฐบาลอื่นในอดีตแบบภาพรวมมากกวา
2 ไพศาล พืชมงคล. เร่ืองเดิม. หนา 5-7
3 ไพศาล พืชมงคล. เร่ืองเดิม. หนา 263-268
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และโจมตีกันในสภามากกวาจะแกไขปญหาใหญตรงหนาจริงๆ ซึ่งจากในเรื่องสามกกจะพบวา
ปญหาใหญเวลาน้ันก็คือตั๋งโตะ แตเหลาขุนศึกก็เพียงแคมุงสรางภาพใหประชาชนเห็นวาพวก
เขาจะปราบตั๋งโตะเพ่ือแกไขปญหาบานเมือง แทจริงแลวเหลาขุนศึกหรือนักการเมืองแตละ
คนกลับมุงแสวงหาผลประโยชนสวนตนกันท้ังสิ้น โดยเฉพาะอวนเสี้ยวซึ่งเปนผูนําของเหลาขุน
ศึกในกองทัพพันธมิตรน้ันกลับเปนผูท่ีรีบฉวยผลประโยชนสวนตนเปนคนแรกดวยซ้ํา ดังน้ัน
การเสียดสีของไพศาลจึงไมตางอะไรกับการสงสารไปถึงผูนํารัฐบาลและนักการเมืองไทยใน
สภาแตละชุดไปในตัวดวยวา เปนกลุมคนท่ีเห็นแกผลประโยชนของตนมากกวาของชาติ และ
เปนพฤติกรรมของคนขายชาติ ดังท่ีสามกกฉบับน้ีตองการตีแผออกมา

อีกตัวอยางหน่ึงเก่ียวกับวงจรของการแยงชิงอํานาจของนักการเมือง ลิโป ขุนพลคน
สนิทของตั๋งโตะซึ่งชวยเหลือตั๋งโตะทําสงครามแยงชิงอํานาจน้ัน ตอมาเกิดความขัดแยงกับตั๋ง
โตะเพราะเรื่องผูหญิง ลิโปจึงรวมมือกับ อองอุน ขุนนางช้ันสูงของราชวงศฮั่น ทํารัฐประหาร
สังหารตั๋งโตะแลวแยงชิงอํานาจปกครองเมืองหลวงมา แตหลังจากน้ัน ลิโปและอองอุนก็โดน
นายทหารคนสนิทของตั๋งโตะคือ ลิฉุย และกุยกี ไดนําทหารบุกเขาโจมตีเมืองหลวง ลิโปและ
อองอุนเปนฝายแพ จึงโดนชิงอํานาจกลับคืนไปเชนกัน จากเหตุการณน้ี ไพศาลอธิบายวามัน
เปนวงจรของการแยงชิงอํานาจในประวัติศาสตรซึ่งจะดําเนินตอเน่ืองไป โดยเฉพาะในประเทศ
ไทย1 ซึ่งเปนการยากท่ีจะปฏิเสธ เพราะในประวัติศาสตรการเมืองไทย จะพบวาเมื่อใดผูนําได
เกิดความขัดแยงกับผูใตบัญชาท่ีมีอํานาจทางการเมืองและกําลังทหารแลว ก็อาจนําไปสูการ
ปฏิวัติแยงชิงอํานาจได แตอํานาจน้ันก็พรอมเปลี่ยนมือไปสูผูท่ีมีกําลังเขมแข็งหรือฉกฉวย
โอกาสไดดีกวาทุกเมื่อเชนกัน2 ดังกรณี ลิโปซึ่งแมวาจะสามารถแยงชิงอํานาจมาจากตั๋งโตะผู
เปนนายได แตก็มาโดนชิงอํานาจไปจาก ลิฉุยและกุยกี ซึ่งก็เปนลูกนองของตั๋งโตะเชนเดียวกัน
แตสุดทายแลว อํานาจปกครองเมืองหลวงก็ไปอยูในมือของโจโฉซึ่งมาแยงชิงไปทีหลังแทน

1 ไพศาล พืชมงคล. เร่ืองเดิม. หนา 324-353
2 รุงมณี เมฆโสภณ. อํานาจลอกคราบการเมืองไทย อุดมการณ เพื่อชาติ และญาติมิตร. กรุงเทพฯ: บานพระอาทิตย. 2554. หนา 191-201
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สามกกฉบับคนขายชาติ จึงเปนตัวแทนเชิงสัญลักษณของการผลิตข้ึนใหม
วรรณกรรมคลาสสิกซึ่งหลุดจากวรรณกรรมดั้งเดิม แตยังสามารถคงคุณคาเชิงวรรณกรรม
ดั้งเดิม น่ันคือชุดความรูซึ่งอยูในสามกกเอาไวได โดยอาศัยเหตุการณวิกฤติเศรษฐกิจและ
ปญหาคอรัปช่ันของนักการเมืองไทย เพ่ือเปนแรงผลักดันในการผลิตสามกกข้ึนใหม แลวอาศยั
ช่ือของหนังสือท่ีรุนแรงและสามารถเรียกความสนใจจากผูอานดวยคําวา “คนขายชาติ” เพ่ือ
เปนจุดขายสําคัญ เปนกลยุทธการนําวรรณกรรมมาสอเสียดการเมืองเสมือนเมื่อครั้งคึกฤทธ์ิ
เขียนสามกกฉบับนายทุนมากอน แตสามกกฉบับน้ีมีความแตกตางไป เพราะนอกจากมุงเนน
ความบันเทิงอันเปนผลมาจากการเสียดสีนักการเมืองแลว ก็ยังมีเปาหมายคือการนําความรูใน
สามกกออกมาตีแผและเผยแพรใหคนท่ัวไปไดเขาใจความคิดและวิธีการของนักการเมืองไทย
ซึ่งก็คือ “ขุนศึก” อยางละเอียด และไดรับการผลักดันอยางเต็มท่ีจากนักเขียนและสํานักพิมพ
ซึ่งมีความสัมพันธกันอยางลึกซึ้งในทางการเมืองจากความตองการวิจารณและโตแยงตอ
รัฐบาลในเวลาน้ันไปดวย

บทสรุป
เน่ืองจากสามกกเปนท่ีนิยมในประเทศไทย ในฐานะวรรณกรรมราชสํานัก ซึ่ง

สามารถดัดแปลงและผลิตข้ึนใหมเพ่ือเปนท่ีนิยมและหนังสือขายดีไดน้ัน ทําใหเปนตัวอยางอัน
ดีตอการศึกษาหนังสือกับบริบทของสังคม

มีหนังสือเก่ียวกับสามกกหลายฉบับนับตั้งแตปพ.ศ. 2480 ซึ่งถูกผลิตข้ึนใหม เริ่ม
ตั้งแตงานของยาขอบจนกลายเปนวรรณกรรมยอดนิยมสําหรับชาวบาน ทําใหคนท่ัวไปทุก
ระดับช้ันสามารถเขาถึงสามกกได ตอมาหลังจากการเปดความสัมพันธกับจีนเริ่มตนข้ึนในชวง
ระหวางปพ.ศ. 2530 สงผลใหเกิดกระแสความสนใจในคานิยมจีน ซึ่งเรียกวา “บูรพาภิวัตน”
ทําใหเกิดการยอยชุดความรูในสามกกในหลายดาน ไมวาจะเปนกลยุทธทางทหาร การ
ปกครอง และหลักการบริหาร โดยกลุมนักเขียนท่ีมีช่ือเสียง จึงทําใหสามกกกลายเปนหนังสือ
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ขายดี และกลายเปนแบรนดสินคาซึ่งสามารถขายไดในสังคมไทย ในขณะเดียวกัน หลังจาก
วิกฤติทางเศรษฐกิจและคอรัปช่ันในการเมืองไทยหลังปพ.ศ. 2540 เปนตนมา ไดสงผลใหเกิด
การผลิตสามกกข้ึนใหมเพ่ือตอบสนองความตองการของคนในสังคมอยางเห็นไดชัด ซึ่ง
ตัวอยางท่ีชัดเจนเปนอยางมากคือ สามกกฉบับนักบริหาร และสามกกฉบับคนขายชาติ ท้ัง
สองฉบับน้ีมีช่ือเสียงมากและยังมีความสัมพันธระหวางบริบทของสังคมไทยกับนักเขียน ผูผลิต
และผูอาน เปนอยางมาก นอกจากน้ี สามกกท้ังสองฉบับน้ียังเปนตัวอยางอันเปนรูปธรรม
สําหรับคําอธิบายของ เครก เจ เรยโนลสด ในการแสดงใหเห็นถึงการเปนตัวแทนในการตีแผ
ชุดความรูสองดานสําหรับชนช้ันท่ีสําคัญซึ่งฝงรากอยูในสังคมไทยมายาวนาน น่ันคือ เจาสัว
และขุนศึก อีกดวย

ตั้งแตปพ.ศ. 2540 จนถึงปพ.ศ. 2556 ไดปรากฏวามีหนังสือสามกกผลิตออกมาตอ
ปมากกวา 3-4 ชุด และยังคงเพ่ิมจํานวนมากข้ึน ชวยยืนยันถึงผลสําเร็จในการสรางสามกกให
เปนหนังสือขายดีและทําใหสามกกสามารถสราง “แบรนดสินคาท่ีขายได” ของตัวเองข้ึน
สงผลใหเกิดการสืบทอดสูผูอานในสังคมไทยสูรุนถัดไป ซึ่งรูปแบบของการสงตอท่ีทําให
วรรณกรรมชุดน้ีไมตายและสรางผูอานสืบทอดตอมาไดเรื่อยๆ เสมือนกับการสรางลกูคาท่ีภกัดี
(Brand Loyalty) สูผูอานรุนถัดไปได โดยไมไดเปนเพียงความนิยมหรือคานิยมท่ีมีชวง
ระยะเวลาของตนเองจํากัดน้ัน เปนสิ่งท่ีควรศึกษาตอไป
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